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G Ö N D Ö R  F E R E N C .

Glacz Antal tnüKödiH. —  £nl(ác$ ezredest nei búcsúztatják
Társadalmi reforirok.

Nagyvárad, január 15.

A mai társadalom szerkezete 
végtelenül bonyolult. Az egész 
vonalon osztály harcok folynak, 
elkeseredett harcok! Mint a ten
ger mélységének rémjei egy
másba fonódva, összegomo- 
lyodva, egymást marva, falva, 
szipolyozva, csápjaikkal fojto
gatva ; mindegyik ura akar ma
radni a helyzetnek. Ilyen a mai 
társadalom: kavarodik, sistereg, 
dübörög, mint a tulhevi ett ka
zán A gazdasági érdekek min
denütt előtérbe lépnek. És ez 
az érdek oly óriási súllyal ne
hezedik kultúránkra, humanitá
rius intézményeinkre, erköl
csünkre, ideálizmusunkra, hogy 
azt agyonfojtással fenyegeti.

Pedig jaj annak a társadalom
nak, ahol a gazdasági érdekek 
néni haladnak párhuzamban a 
kultúrával és erkölcscsel!

Itt van a szociálizmus, amely 
szervezel ével érckigyóként körül- 
övezi az egész társadalmat. Vele 
szemben áll a merkantilizmus, 
a nagybirtokosság, amelyeknek 
összemérközése megdobbantja 
a földet, megrázkódtatja a tár
sadalmat. Bölcs törvény kell 
mindkettőnek szabályozására.

A cselédügyünk, iparostanonc- 
ügyünk, egészségügyünk, lakás
ügyünk mind orvoslásra, sőt 
megoldásra szorulnak

Ezek a nagy és fölötte jelen
tős társadalmi problémák csak 
városatyáink egy kicsi töredékét 
foglalkoztatják. A többiek e fon
tos kérdések megoldása helyett 
inkább áldatlan politikai harco
kat szítanak a város székházá
nak közgyűlési termében. A nép
szerűség olcsó babérját sokkal 
könnyebben megtermik a poli
tikai heccek, az életbevágó tár
sadalmi kérdések megoldásához 
ellenben tudás kell és valami a 
kollektív lélek nagy altruizmu
sából. A folytonos politizálás 
megölöje városunk fejlődésének. , 

Ha az áldatlan politikai har
cok helyett egyszer ezeket a '

társadalmi problémákat karolná 
föl városunk képviselőtestülete 
és ezek helyes megoldása körül 
igyekeznék segédkezet nyújtani: 
ezzel nagy szolgálatot tenne a 
társadalomnak. —  Az igazságot 
keresni és kutatni annyi, mint 
azt föltalálni. A jót akarni már 
mBgábanvéve is jó.

A főispán o M le n k e d ik .
O ktatása i zaklat.

A  legajabb bakklövé*.
— Saját tudósítónktól. -

N agy várad,  január IS
Főispán ur G l a c z  megint tevé

kenykedett. Persze, hogy szerencset- 
lecül, A kczigargatáíi téteken gyá 
tnoltalinul ténfen g ö méltósága s 
r„m ptbea, ntm  pitén, És Gíacz 
Antal nem akarja megérteni, hogy 
a közigazgatás berkeiben nincsen 
számára hely.

Hát jó. De legalább az értesOlé 
sei voirárak megbízhatni a főispán 

útnak.  Az isttn  szete tnáre, jobb in- 
foimációkat! Az ilyen értesültségQ 
ripoiteieket —  főispán ur — el 
szekták csapni. De Glacz Antii el
végre áitallan Ő rém  bűnös. Őt 
sbetrgratják. az t mberei . . .

Emlékezünk holmi főispánt tör
vénysértésre, bizonyos körorvosi 
székhellyel kapcsolatosan. Ilyen
forma ügyről van most is szó, de 
ezúttal a főispán .intézkedett* a 
törvényes s.-ellem érdekelten és per
sze, hogy bal kot lőtt.

A dolog egyébként így áll : Gíacz 
Antal ma energikus kangu átiratot 
intézett M i s k o l c z y  Ferenc alis

pánhoz, amelyben elmondja, begy ö 
— a lőispán — úgy értesült, hogy 
M a r k o v i ts  Maró cseffai szelga- 
biró nem lakik járása székhelyén. 
Utasítja tehát az alispánt, intézked
jék, begy Markovits szolgabiró há 
rom napon belül Cséffára költözzék.

Miskolczy Ferenc visszairt a na
gyon rosszul értesült főispánnak, 

hogy Markovits szolgabirénak Cséf- 
fin á l l a n d ó  é v e s  l a k á s a  v a n .

A mindenáron zaklatni óhajtott 
szolgabiró tehát járása székhelyén la
kik s igy indokolatan volt a furcsa 
kis főispáni írás.

í t t é c s  ezredest m t a t a i j a i t ,
F é l a  i i a z t t i  koratiuy  

Ex ax a j-  M a i lé n  ?
— Saját tudósítónktól. —

Na g y v á r a d ,  január 15
Lukács Géza ezredes nyugdíjazá

sával ugylátszik, még most sincs 
vége a híres Kossuth nóta heccnek. 
Pedig már azt hittük, hogy a hiva
talos lap nyugdíjazó kéziratával be
fejeződött ez a kényes szomorú ügy.

Az törtért ugyanis, hogy a nagy
váradi 4-tk honvédgyalogezred tiszti
kara méító óvációkkaí akarta búcsúz
tatni a derék bajtársat, aki nemcsak 
hitflnő katona hitében áU'.u, de. z.z. 
egéBz tisztikar osztatlan szeretetével 
is dicsekedheietr. Nagyban készí tek 
a búcsú estélyre, amelyből, mint 
most értesü'ünk, semmi sem lett. 
Hegy a hirtelen változásnak mi az 
oka, azt aligha tudná megmagyarázni 
valaki. Aki azonban gondolkozni tud, 
az bizonyára mm a tisztikar rideg 
magatartására következtet, hanem 
azon bizonyos leisöbb parancsra, vagy 
rendeletre gondol, amely minden bi
zonynyal megérkezett az ezred pa
rancsnokságához. Félnek a politikai 
demonstrációtól s esnek a következ
ménye, hogy nem ünnepelhetik a 
távozó ezredest. Mondják azt is, 
hogy Lukács Géza a katonai szel 
lemmel, az örök dicsőségű dienst 
reglamával helyezkedett szembe, a 
mikor ki merte jelenteni, hogy :

— Magyar ember nem büntet
het a Kossuth nóta miatt.

Az ilyen hazafiak ünneplése, a 
katonai szellem nyílt arculcsapását 
jelentené, valóságos lázadás volna. 
Természetes tehát, ha szép csendesen 
egy meleg baráti kézszoritás nélkül 
engedik a jól megérdemelt nyuga
lomba a derék katonát, nagyobb di
csőségére a Magyarország független
ségét szinleg valló negyvennyolcas 
többségnek.

Glasz nem a l  szabadságot,
Egy  k is ratorxiá.

HAr m eg in t . . .
— Saját tudósítónktól. —

Na g y v á r a d ,  január 16.
Hogy G í a c z  Antalról mindig 

beszélni kell. A főispán ur megint 
csinált valamit. Ez már olyan retor
zió-féle volt, amely azonban balul 
ütött ki a főispán urra.

M i s k o I c z i Ferenc alispán át
iratban közölte Glacz főispánnal, 
hogy Szunyogh Andor magyarcsíkei 
szolgabirónak betegségére való te
kintettel hat beti szabadságot ad.

Gíacz Antal ám visszaírt erre, 
bogy minthogy Szunyogh már a neki 
járó leghosszabb szabadságidőt ki
vett*, újabb szabadság neki nem 
adható. Kéri azonban a betegséget 
igazoló orvosi bizonyitvány beter
jesztését.

Az alispán elküldte Giacznak a 
kért orvosi bizonyítványt hozzáfűzve, 
bogy a törvényes szabadságidő ké
sőbbi szabadság-adásnál számításba 
nem vehető. A legújabb alispán; ki
oktatásra magához tér-e végre a 
harcias, de nagyon kiserejü főispán f

Mert itt azt kell tudni, hogy 
Szunyogh Andor azonos azzal a Szu
nyogh Andorral, akit Giacz ur an
nak idején hiába igyekezett kapac.- 
tálni a megyebizettsági jelöltségtől 
való visszalépésre. A szolgabiró nem 
engedelmeskedett a főispán urnák. 
Tehát egy kis retorzió . . .

A  képviaalöhaz üléaa. Bosz- 
szankodnak JusU Gyula pontosságán. 
Alig ér az óramutató a tizes szám
hoz, az elnök már nyeregben, par
don, az elnöki széken ül, Alig só
bányán vannak, akik a csergefyü- 
zésre a terembe vunu'nak A kul
tuszvitát ma befejezik. Három szó
nok van a jelentkezők tábláján. Köz
tük Kmety dékán, aki az egyetemi 
oktatás védelmére készül. Az ülés 
megnyitása után Jekelfalussy minisz
ter terjeszt be javaslatot a tiszti öz
vegyekről és árvákról Alolyosó ma 
is a Polónyi Gézáé. Őt is, az ügyét

Jtáasz jViand női Itfztnii- 6  diVatáwháza, N agyvárad ,

farsangra!
Zótdfa-utca eleien,
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is vád'.k a függetlenségiek, köztük 
leghevesebben Ráth Endre, aki a 
Polcnyi esetéhez hasonlót mond el 
Polónyi ügyvédi voltának védelmére. 
Az ülés szenzációja az volt, hogy 
Kmetty beszéde közben Justh egy 
incidens miatt dühösen otthagyta az 
elnöki széket és a 15 perces szünet 
alatt óriási vihar tombolt a folyo
són. Justh elkeseredésében le akart 
mondani az elnökségről s csak W e- 
kerie hosszas kapacitálása után volt 
hajlandó az elnöki széket ismét el
foglalni

Ürült asszony szökése.
E l tű n t  élőhalott

— Saját tudósítónktól. —

Na g y v á r a d ,  január 15.
A sors üldözöttjeinek legboldog

talanabb része: az őrültek. Mit sem, 
tudnak a világról; számukra nincs 
étet, de annál többet kell azonban 
szenvedniük a hozzátartozóknak, kik 
folytonos aggodalommal kisérüc a 
szegény elborult elméjű lépéuti. s 

Ilyen voit Balogh Erzsébet is. 
Való ágos réme volt övéinek. Üldö
zési mániában szenvedett s kiben 
sem látott mást, mint ellenséget.

Rettegett tnég a falevéltől, az 
árnyéktól is. mert rémképei fogva 
tartották lelkét s üldözőt sejtett még 
ez ártatlan gyermekben is. Tegnap 
délután mindenki elment hazulról 
csak ő maradt otthon.

Talán a magány, a félhomály, az 
est izgatták föl annyira képzeletéi, 
hogy ismét kitört rajta a düh, az 
őrjöngés és feiszakitva a bezárt aj
tót Zsák-utca 1. szám alatti lakásá
ról — elszökött. Mikor a háznépe 
hazatért, elrémüive látták a Balogh 
Erzsi eltűnését; keresni, kutatni kez
dették, de hiába: mindeddig nem 
akadtak nyomára. A rendőrség is 
széleskörű kutatást rendezett, de 
mindeddig sikertelenül, hisz ki tudja 
hányadik határban bolyong azóta a 
szerencsétlen.

Esküvő helyett temetés.
öogyllkoa vőlegény.

Az elmulatott lakxipénx
— Saját tudósítónktól. —

N agyvárad,  január 15.
Szeged egyik utcájában ma nagy 

lakzira gyűltek volaa, ámde a lakodal
mai nép halottnézöbe jött öuze : meg
merevedve, kiterítve fekszik a vőlegény 
akit árván maradt özvegy anyja éx 
menyasszonya sirat. Rtvolver golyó ol
totta ki az előtét abban az érában, 
amikor az esküvőjének megtörténni kel
lett volna

Ax öngyilkos vtlsgényt T é t h Ár
pádnak hívják, 23 éves fiatalember, 
szegedi illetőségű, temesvári illamvasuti 
gépiakatss. özvegy Girgyán Mártonná 
rökasi asszony Annuska nevű leányé
rt'. ttkűditt rálát mag ma délelőtt. 
Tegnap kapott tőle levelet őddtanyja 
usvegy Tóth Andrisáé, akisek azt irta,

E L Ő R E 1907. január 16.

kan Írták alá R i m l e r  Károly pol-hogy vasárnap érkezik meg Temesvár
ról és hoz magival az esküvői költsé
gekre nyolcvan koronát.

Özvegy édesanyja várta tegnap 
este, de a fia csak ma reggel ment 
haza. Illat volt s azt mondatta, hogy 
elmegy fürödni s mindjárt visszatér, 
hogy az esküvőre átöltözzön.

T íz órakor kocsin érkezett az 
egyik fürdő elé. Jegyet váltott magá
nak, elkészítették a fürdőjét, bement éa 
a fürdőszoba ajtaját magára zárta. Egy 
óra hosszáig volt odabeant, mikor a 
fürdő személyzete dörrenést hallott. Be
törték a fiatalember kabinja ajtaját és 
ott találták Tóth Árpádot az ottománon, 
vérében. A kezében revolvert szoron
gatott. Egy lövéssel agyonlőtte magát.

Értesítették özvegy édesanyját, áki 
azt mondotta, hogy a tia valószínűleg 
afölötti bánatában követte el tettét, mert 
a lakzipénzt, nyolcvan koronát, elmu
latta, Zsebében egy levelet találtak, öz
vegy Gárgyán Mártonná nevére cimezve, 
A levélben, tapintás után ítélve, benne 
van a jegygyűrűje is Hogy mit irt 
Gárgyánnénak, a rendőrség nem tudja.

H Í R E K .

* Polónyi megbukott. Buda
pesti tudósítónk telefonálja: 
P o l ó n y i  Géza igazságügymi- 
niszter bukott ember. Még W e- 
k e r 1 e miniszterelnök próbálja 
injekcionálni a haldokló pa
nama-királyt, de minden élesz- 
tési kísérlet hiábavaló, Andrássy 
Gyula a mai minisztertanácson 
fölvetette a kabinetkérdést. Vagy 
lépjen ki — úgymond — Po- 
lónyi a kabinetből, vagy vigye 
a dolgát a biróság elé. Harma
dik mód nincs. Polónrinak már 
az utódját is emlegetik Gün-  
t h e r Anthal személyében. Po
lónyi elmúlt. Elvégeztetett . . .

* Urbán A nta l kúriai bíró. 
A nagyváradi királyi táblának egyik 
nagyképzettségü biráját, U r b á n  
Antalt szép és megérdemelt kitün
tetés érte. A király — mint a hi
vatalos lap mai száma jelenti, — a 
kúriai bírói címet és jelleget ado
mányozta Urbán Antalnak, aki 15 
év óta bírája a nagyváradi táblának, 
A rokonszenves biró kitüntetése ál
talános örömet okozott városszerte.

* M ő g n a g y o b b itjá k  a b ih a r -  
m o g y a t k ö zk ó rh A ia t. Fráter 
Imre dr. kórházi főorvosnak érde
kes terve fog talán már a közel jö
vőben tettet ölteni. [A kórház, utcai 
régi temetőt ugyanis föl óhajtják 
használni a kórház céljaira. A kór
ház melletti nagy térséggel nagy uj 
területet nyer a biharmegyei közkór
ház, amelyet ilyenképpen minden kü
lönösebb nehézség nélkül meg leket 
nagyobbitani. M i s k o 1 c z y Ferenc 
alispán bizottságokat küldött ki a 
kérdés tanulmányozására.

’ Fegyelm i a  főkapitány 
•U ra . Gerő Ármin rendőrfőkapitány 
ellen fegyelmit kérnek, mert az egyik 
kolportázs tilalmát nem hajtotta 
végre. A fegyelmi kérvényt igen so

I gármester fölhívta G;rő főkapitányt,
, hogy fegyelmi ügyében nyilatkozzék.

* N agyváradi városatyák  
i F ejórváry ellen  A nagyváradi 
i függetlenségi párt néhány erősen

hazafias érzelmű tagja mozgalmat 
irdiíolt, hogy a nagyváradi honvéd 
huszár laktanyáról a Feiérváry-ka- 
szárnya .-lírás levétessék s helyébe 
valami uj elnevezés kerüljön. A moz
galom már a legközelebbi városi 
közgyűlésen meg fog nyilatkozni.

* Lezuhant lift a képviselő- 
házban. Budapesti tudósítónk 
telefonálja : A képviselöházban 
ma könnyen végzetessé válható 
baleset történt K m e t t y  Ká
roly beszéde közben az étte
remhez vezető lift lezuhant. A 
liften szerencsére senki sem 
volt s igy komolyabb veszede
lem nélkül múlt el a baleset.

* A katonai v egyes fe lü l
v izsgáló  bizottságok. A honvé
delmi miniszter az 1907-ben működő 
állandó vegyes fe’ülvizsgáló bizottsá
gok szervezése és összeállítása s a fe
lülvizsgálatok végzése dolgában most 
kiadott rendeletével intézkedik. Az Ara
don, Brassóban. Budapesten, Debrecen
ben, Egerben, Fehértemplomban, Fiú
méban, Gyu’afebéivároa, Kassán, Ko
lozsváron. Kontáromban, Nagyszeben
ben, Pécsea, N a g y v á r a d o n ,  Po
zsonyban, Sopronban, Szegeden, Te
mesváron és Horváth-Szlavonországban: 
E-zéken, Károlyvárosbaa, Péterváradon 
és Zágrábban szervezett állandó vegyes 
fcjfilmsgáló bitolisigok az 130^-ik év
ben : január 29-én, február 12-én és 
26 án, március 18-án, április 23-án, 
május 22-én, junius 25-ikén, julius 
23-án, augusztus 22-én, szeptember 
25 én, október 16-án és 29-én, novem
ber 26 án, december 17-án és szükség 
esetén az ezen napokat követő hétköz
napokon fognak egybegyülni.

* M egindultak a tehervona. 
tok. A vasúti teherforgalomban be
állott bajok nagyrészt megszűntek 
már s a tehervonatok megindultak. 
Az államvasuti üzletvezetőket, a hely
zetre való tekintettel, múlt szombatra 
hívták egybe a szokásos havi kon
ferenciára, Az egyes üzletvezetők je
lentéseiből kiderül, hogy a helyzet 
jelentékenyen javult, mert az állo
mások emberfölötti módon dolgoz
nak. Miután az időjárás is kedvező, 
a forgalom óriási dimenziókat ölt s 
pár nap alatt a teherforgalom korlá
tozása mindenütt meg lesz szün
tethető.

* 150 aj biró. Budapestről tele
fonálják : A hivatalos lap holnapi 
száma 110 uj biró kinevezését fogja 
közölni.

* S o r sjá té k  N a g y v á r a d o n
Sorsjáték, még pedig miniszteri en
gedéllyel. A biharmegyei nőegylet 
ugyanis a Leányárvaház és a Lujza 
Otthon javára óhajt sorsjátékot ren
dezni, amit mai leiratában engedé
lyez a pénzügyminiszter.

* E llo p o tt  jsenxtároa. Berke
Tógyer sályi lakos panaszolja, hogy

kijővet tárcáját a benne levő 20 ko
ronával együtt ellopták. Berkét, ki 
ittas volt, két rokona és Popovics 
(Bába) Mihály kísérte ki a korcsmá
ból és ekkor követte el a 1 -ást 
Popovits (Bibi) M-.hály, iri oün- 
cseiekményért már igen sokszor volt 
a rendőrségen és jelenleg is taga
dása dacára annak lakója lett. A 
nyomozás befejeztével a kir. ügyész
séghez kísérik át.

* Ö ngyilkos vadászönkán- 
tos. Büdaoesti tudósítónk telefonálja: 
A Genlri szállodában ma öngyilkos
ságot követett el D o b a y  József 
vadászönkéntes. A szerencsétlen fia
tal katona revolverrel főbelőtte ma
gát s azonnal meghalt Dobay elő
kelő család gyermeke s még csak 
nem is sejtik mi vihette az öngyil
kosságra.

* K a ró v a l a g y o n v e r t  n a p 
iz  ám es Rémes gyilkosság tartja 
izgatottságban K e 1 e s d község la
kosságát. B á r i j u o n  odavaló nap
számost ugyanis tegnap este holtan 
taláiták meg az országúton. Mellette 
véres karók hevertek, amelyekkel a 
szerencsétlen embert holtra verték. 
A gyilkosokat még eddig nem sike
rült kinyomozni, de a csendőrség 
sejti, hogy Biri Juon bosszú áldo
zata.

* S z t r á jk  a z  iakolában Liptó- 
Szentandrásról Írják: Az itteni iskolás 
gyerekek között sztrájk ütött ki. A ma
gyar olvasókönyv bevezetése szolgálta
tott erre okot. A falu lakosai között is 
az ~a fölfogás uraikoűiín 'MinSéhE á 
szláv eszméért.* A szülök tiltották meg 
gyermekeiknek az iskolába járást és ez 
a tilalom addig tart, amíg bevonják a 
magyar iskolakönyvft. A katóság vizs
gálatot rendelt el a renitens szülök 
ellen.

* E g y  zsogony ember a rá
bizott pénzből hétfőn délután ötven ko
ronát elvesztett a Fő-utcán, vagy a 
pénzügyigazgatósági épületben, kéri a 
becsületes megtalálót, azt a rendőrség
hez juttatni, hogy ne kellesen két hó
napig ingyen dolgozni a k ir megté
rítéséért.

* N agyváradra m enekült
Ó kazortolvaj Nagyszekenből távira- 
tozzák, hogy január 13-in este 7 és 
8 óra közt Kiskapus és Tövis állomá
sok közt egy római I-ső osztályú ko
csiban utazó uriné kárára a testén 
függő ékszereket 18.000 korona érték- 
bán tartalmaié feketa tálkáját ellopták. 
Ellopattak: 1 nagy briiliini melltü
fnkszia virággal, 2 kerek brüiiins kö
vekkel kirakott gemb arany tűre résró- 
foiva, 1 finom arany nyaklánc 10 bril- 
liáns kével, egy finom arany nyaklánc 
Bgy világos réziaszinü korall nyak ék 
arany zárral és gyémántokkal, egy 
arany eaemytayél ametiazt kővtl, 1 
“ agyar arany mágiái gomb gyön
gyökkel < smarigóekkal, egy pár arany 
kézelőgomb rubin kával, egy kis arany 
női gamblyuk óra gyémántokkal 1 arany 
med:í lu ,̂os léherével éa egy bril- 
liáns kővel, apróságok, piros pudérska- 
tulya, fekete selysa táska, nikkel ké- 
xitükör, pénztárca, fekete zefirbőrból,
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kevés román aprópénzzel, 1 karika két 
amerikai lapos nikkel kulcsosai. A tol
vaj N a g y v á r a d r a  menekült s a 
rendőrség meginditotta a nyomozást 
kézbesítése érdekében. A nagyszebeni 
rendőrség táviratilag kérte föl a nagy
váradi rendőrkapitányságot a tolvaj 
kézrekeritésére

* Mikor az öngyilkos viccal.
Budapestről jelentik : Rózsa Antal 
20 éves bőröndkészítő ma éjjel az 
Izabel'a utca 37. számú házban mellbe 
lőtte magát és meghalt. Rózsa az 
éjjel féltizenkettőkor jött haza és 
bement második emeleti lakásába. 
Kevéssel később kijött, lement a ka
puhoz és kicsengette a házmestert. 
Mire ez kiment, Rózsa felszaladt az 
emeletre. Egynéhány perc múlva újra 
csengettek, amikor a házmester bosz- 
szankodva csapta be a kaput, amely 
e:őtt senki sem volt, a második eme
leten lövéa dördült el. Feiszaladt és 
saját lakásának ajtaja előtt vérében 
látta Rózsa Antalt. Mire a mentők 
kiérke tek, az öngyilkos meghalt.

* Trón viszály  Perzsiábáit
Teheránból táviratozzék: Azjidegen kö
vetek ma kihallgatáson jelenlek meg 
az uj sah előtt, hogy üdvözöljék trÓDra- 
lépése alkalmából. A diplomáciai kar 
ezután az elhunyt sah ravatalát ke
reste fel. Délről érkező karavánok je
lentik. hogy az elhunyt sah harmadik 
fia csapatokat gyűjt s bátyja trónját 
meg akarja szerezni. Saját csapatai 
már ki is kiáltották sahhá.

* R észegségében  öngyilkos.
Budapestről jelentik: Prósz János 45 
éves szemfedélkészitő Miklós-utca 24. 
szám alatti lakásé”  ríSZcgéii tért 
haza. Prósznál ez a leggyakoribb 
állapot, keresetét szombattól hétfőig 
leggyakrabban elitia, a nyomorgó 
családra az asszony keresett, aki 
mosni járt. Mikor Prósz a pénznek 
végére járt, még részegségében meg
bánta a dolgot és buskomor lett. 
Ilyenkor gyakran mondogatta: * Vé
get vetek én ennek a dolognak. Csak 
nyűg vagyok a nyakatokon. Kivégzést 
én magamat, már régen rászolgáltam 
a kötélre l» Az asszony már meg - 
szokta ezeket a fenyegetéseket és 
nem törődött velük. Ma is a részeg 
embert s gyermekekkel otthonhagyta 
és elment a dolga után. A gyerme
kek még aludtak. Prósz pedig ez 
egyszer beváltotta ígéretét. A  kony
hában egy szögre felakasztotta magát 
és mire megtalálták, már meghalt. 
Hulláját a bonctani intézetbe szállí
tották.

* G y ú jto g a tó  csalód. Deutscb 
Benjámin panaszt emelt, hogy Szacs- 
vay-utca 41. sz. házánál f. évi ja
nuár 10 én este 9 óra tájban pad
lásfeljárója ismeretlen módon kigyu ■ 

-ladt. A nyomozás megejtetvén, meg- 
állapittstott, hogy a tűz gyújtogatás 
következtében keletkezett. Ugyanis a 
padlásfeljárő lépcsője petróleummal 
volt leöntve s ezen leöntést, amint 
megállapítható volt, boszuból Ta
kács Jánosné szül. Szabó Juliánná 
rovott múltú cseléd követte el, akit 
a kir. ügyészséghez kísértek át.

* E gy mosdass/ — kót ol- 
gánoláa. Budapestről jelentik ‘ A 
cinkotai vicinális egy aegyed hát

órakor Ctnkota felől jövő vicinálisá
nak egy mozd. >nya két embrt gázolt 
el ma reggeli. A Külső Kerepesiuton 
az eső és olvadás teljesen járhatat
lanná tették az utakat, úgy hogy az 
emberek kénytelenek a vasúti sinek 
közötti utat használni. A ruggyanta
gyár előtt egy asszony ment a sinek 
között, a mozdonyvezető csengetett 
neki, de a nő nem ment ki a sinek 
közül, A vonatot megállítani már 
nem tudta és elütötte az asszonyt, 
Szabó Magda harmincegy éves gyári 
munkásnőt, a ki igen súlyos sérülé
seket szenvedett. Az asszonyt felvet
ték a vonatra és behozták az állo
másra. Itt azonban, közvetlenül az 
állomás előtt még egy elgázolás tör
tént teljesen azonos körülmények 
között. Itten Bugarinovits Máté 64 
éves sütősegédet gázolta el a vonat, 
az öreg émber jobb karját és jobb 
lábát törte el. Mindkét sérültet a men
tők a Rókus-kórházba szállítottak.

* Akit a  veszett lova mag- 
mar. Hollód községben napokkal 
ezelőtt két veszett eb járta be ga
rázdálkodva az utcákat. A veszett 
kutyák egyike néhány nap előtt 
megmarta B u r k a  János hollód: 
gazdaember lovát. A lovon tegnap 
kitört a veszettség és megmarta 
Burka Jánost, akit a budapesti Pas
teur intézetbe szállítottak.

T aláltak  egy kis bőr kézi
táskát, több aprósággal és némi pénz 
tartalommal. Továbbá találtak még 
egy tejeskannát. Igazolt tulajdonosaik 
átvehetik a rendőrségen I. emelet 7. 
sz. szobájában.

FEBEHCZ JÓ Z SE F keaerlivl

S Z Í N J Á T É K .

H eti műsor.
Szerda: Papa lánya.
Cattörtök: Vig özvegy.
Péatek: Gigánybáré,
Szombat: Lovag ur (újdonság.) 
Vasáraap : Lovag ur.

zet kieiégitő volt. Úgy a tisztek, 
mint a legénység azt mondják, hogy 
naponta a parton jártak, anélkül, 
hogy bármiféle ellenséges tüntetést 
tapasztaltak volna. Többen jelen
voltak a szultán azon kéziratának 
felolvasásánál, amely Raisuh elmoz 
ditásáról szó! és a melyet minden 
incidens nélkül vettek tudomásul. Rai- 
suli még most is Zinat környékén 
bujkál. A francia és angol hadihajók 
nem vettek részt Zinat ostromában. 
Touchard admirális február elején 
tér vissza a Suffren és St.. Louis 
hadihajókkal Toulonba és úgy hírlik, 
hogy a Condé nevű csatahajót kül
dik Tangerbe.

Oroszországi események
M agdeburg, január 15. A 

Magdb. Ztg. jelenti Pétervárról: A 
szabadelvű udvari párt, melynek élén 
Konstantin nagyherceg áll, a cárnak 
Stolypin politikája ellen irányuló em
lékiratot nyújtott át.

NYILTTÉR. " 2 < á >

e ~ : ■ — — \
Téli férfi divat.

Igazán meglepő újdonságokkal 
lepte meg G e lb e rg  A. férfi 
úri divat szabó a megrendelőit és 
a város közönségét.

A legdivatosabb angol fran
cia és soót gyapjú szö
vetek  dús v á l a s z t é k á t
halmozta össze, mely a nagyér
demű rendelőknek bár milyen ké
nyes ízlésnek megfelel. Különö
sen ajánljuk az újonnan beren
dezett férfi úri d ivat szalon  
m egtekintését, mely Beőthy-Utca 
10. sz. alatt most nyílt még.

Kitűnő tisztelettel

G elberg  A.,
úri férfi szabó.

120 — 2 0 .  !
^  -----------  ^

Regénycsarnok.

Egy do itor csodálatos története.

LEGÚJABB.  7—  c
Levegőbe röpült gyár.

Posen, jan. 15. Ma éjjel itt 
egy óriási gyár a légbe röpült. 
Emberéletben csudálatos módon 
nem esett kár, mert a gyárban 
a rettenetes robbanás idején 
egy lélek sem volt.

Raisule menekülése.
Badapost, január 15. Madrid

ból jelentik: A külügyminisztérium
ban kijelentik, hogy Raisuli mene
külése következtében megszűntek 
azon okok, amelyek a spanyol ha
jónak a tengeri kikötőben való tar
tózkodását indokolták. Mihelyt a 
szultia a rendőrség szervezését biz
tosítja, a hajók visszatérnek.

Marokkó.
Budapest, január 15. Toulon- 

ból jelentik: A Cbarlesmagne pán
célos tegnap délután Tangerből ide- j 
érkezett. A legénység szerint a kajó | 
elindulása előtt Tangerben a hely- '

Angol bűnügyi regény.
(Folytatás.) 9

Szép téli éjszakán, mikor az utca 
olyan tiszta és sima volt, mint egy 
táncterem és a lámpások, a legcse
kélyebb szellőcskétöl sem mozgatva, 
a jövök és menők körvonalait tisz
tán feltüntették, megint lesbe állt 
Utterson.

A kis mellékutca most is csendes 
volt, mint olyan apró öböl, amelyet 
sziklák körülzárnak s ezeken törik 
meg a hullámok zajgása és torló
dása.

A mindennapi bangókat, melyek 
a házak belsejében meg szoktak szó
lalni, jó messzire lehetett haliam s 
minden egyes járókelőnek lépése a 
lesben állót már néhány száz lépés
ről figyelmessé tette.

Alig állott Utterson ur néhány 
percig megszokott rejtekében, mikor 
szokatlan könnyű lépések közeledését 
vette észté. Valami sajátságos bor
zongás-féle érzés vett rajta erőt, 
egész figyelme abba az irányba for
dult, a honnan a lépések közeledtek 
s a nélkül, hogy tudta volna miért,

*) E rovat alatt közlőttekért nem vállal 
elelősséget a szerkesztőség.

de meg volt győződve, hogy célt 
ért s hogy látni fogja azt a rejté
lyes lényt, aki egy idő óta annyira 
foglalkoztatta.

Amint a lépések az utca sarká
hoz értek, meggyorsultak, de nem 
vesztettek semmit könnyűségükből. 
Az ügyvéd rejtekéből láthatta, hogy 
miféle emberfiával van dolga. Ki
csiny termetű egyszerűen öltözőit 
alak volt, de tekintete már távolról 
is szúrósnak, nézése kellemetlennek 
tetszett. Hogy megrövidítse az út
nak hátralevő részét, rézsut átment 
az utcán és abban a pillanatban, a 
mint a bejárat elé ért, az magától 
felpattant.

De mielőtt eltűnhetett volna a 
támadt nyiásoit, Ütterson odalépett 
és megérintette vállát.

— Ha jól sejtem, ön Hyde ur ? 
— mondá udvarias hangon ; de a 
puszta érintésnél, mintha a szenve
dély hulláma szivéből fejébe törne, 
hangja haragosan csengett.

A megszólított üsszerázkódott, de 
csakhamar visszanyerte ismét nyu
galmát s a nélkül, hogy az ügyvédre 
nézett volna, röviden igy válaszolt:

— Ez a nevem. M:t kíván tőlem ?
— Jel-yll doktornak régi barátja, 

vagyok . . . Mr. Utterson a O.u: t- 
utcából, a kinek nevét már b-zonyíra 
hallotta. Mivel belépni látó .:, arra 
kérem, engedje meg, hogy én is be
léphessek.

— Jekyll urat nem fogja itthon 
találni, — mondá az ismeretlen i-s 
visszalépett az ajtótól, mire ez m: 
gától becsukódott . . . .  — Honnan 
ismer engem ?

— Megengedi, hogy előbb egy 
szivességre, fölkérjem ? kérdezte U t
terson

— Tessék I
— Engedje meg, hogy arcát 

lássam, mielőtt ezt a beszélgetést 
folytatnék.

Hyde habozni látszott, de aztán 
meggondolta a dolgot és dacos arc- 
kifejezéssel állott oda az ügyvéd elé. 
A két éjjeli sétáló nehány másod
percig farkasszemet nézett egymás
sal, aztán Utterson visszalépett év 
igy szólott:

— -  Legalább ráösmerek majd, ba 
újból találkozunk s azt hiszem, hogy 
ez mindenesetre haszonnal jár.

— Magam is szeretem, hogy ta- 
álkoztunk, mondá Hyde s ha meg
mondom önnek lakcímemet.

Egy utcát nevezett meg és abban 
egy házszámot.

— Tán esak nem tudja, hogy a 
végrendelet nálam van letétben ? — 
gondolta magában Utterson; hanem 
beérte ezzel és még köszönhet is 
mondott Hydenek elózékenységeért. 
Mégis szívesen folytatta a beszélge
tést és ötült, mikor Hyde megkér
dezte:

— Honnan ismer engem f

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
Nagyváradi gabona-piaca.
Lakatos J . József eég jelentése. 

Az üzlet irányzata: változatlan.

B ú z a .18-2#—13.60
R o z s .10.60—11.—
Z a b .18 .80-13.40
Takarmány ár;a . 12.-12.20
Teageri . . . .  8.60—08.80
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Apró hirdetések.
I l i  srrl  ki tartó,  icgéd, nstitlá» vagy 
“  A* tUDiJ) Bát Bncítftlii. áilÖBl keit*
#k L j bézst, l&idet, izóliCt, i<.ngoiát, cim 
“ bainct,  1 utt11 it.mit el akar

idei, *agy ilyeneket m n i
I L I  Ucildt, ce^elCt nevelCEöt,

kime t vagy LyeiMLtstut teaea
A L j l»i*; l ictn) í i l tut ,  i)»ri1tiK>é* 
" e l  c^eiic vetőket here*

Aki inreietséget akar kötni

A L i eKctU tiJeii öcazeköttc <leket akai 
kölni

A L i iikést télbe akar teiii.i vagy ki 
“ »'* akar adni

Aki eleié lécjkCkaCnl akar felvenni
A L j közölni akar valakivel valamit (né* 
rv lll  etu'Bi vagy iCijhtz odcxibí;

t l z t c e  e i e ó n r - í n y t
ér el, ha az

„ M  L  Ő  n  M “
» ) i o  l u j d e t t a i  i b V « i « t

igénybe veszi.
Úttal uckuitt u tlitcs siker, tr el 

Prtbáija meg 1 ■“ * >» “ *k *ei kit*j>* 9 gondolkozik, okvetlenül

C 4* «B m <*i ■**
i  $|  Gyermek-kocsik  |
$ Fiú- és leáijf-rukák, irittutek, fteimeJt § 
$  f ehí meni i ek.  }
|  C s e c s e m ő k é l e n g y é k .  |
|  Bazár-áruk, játékok, kesáráruk |
|  olcsó árak, nagy választék |

| ld. S T E R N  V IL M O S -n á l |
ttagyvárad, Kossuih-atca 16.

T i\ .-ii lendírségi épülettel szemben.) J
% 7i «<i «ü -üt- «H-Ói ■«ó**-ó>4t»»

rajba ana, te , ,  Cet ek ia , i a  h ir-  
d a la i v a ld ia

kiflik Síi tUSiUÍ UllliUM CUk
négy llllái.

Szegér.ytkrek ingyen.

t k t í Z  ZSir ,6 W bajbata.K.B.aie K 
i C ,  Kicbinyben legjutá-

9M cytbakfcan! virslii, ítslöit hús
félék, h á t ik é n a e tv e k ,  bazikenyér, flJsiter
élük.

f is ( h'.th iőit lé.iilfc, m tali torok 
cecitege szélé. Gyccorbajcsoknak barát, 
ital t»ihBió S l f c f t f t t  6 k h k > n á » ,-
k«§ivcrcV, hâ y]ÍBc-tér. 101

Jfegbikható és jó

h i i i ü i )  í s f c b o ia  i a n c c s l
c ia k  1 i i t  4 0 .

djlot vásároltam egy le
ket m d ii ójagyér felosz

latása alkalmából, typen ezért adha
tok egy icinek Glória-ezüst 36 órán
ként Jfejáió aiiLyozotl Bunontoir An- 
ker zietóiát Jfic és zsuzsuval 3 évi 
jiásle-li jótállás és utánvét mellett

1 frt 40  élt.
I, N á n e t áruház

S. Kehi  ne, Ki abkauNr .  156.
A tt i i  n . t i j t i n ö  á i v h i r t  u  p é n z  

tnkza/r f f tde i i fc .
tízén, oh A ö n é t  ó i t  o h m  r u u l e l k e -  

23 ztm . 1—2

>,* I

A k i o lcsó n  akar ék szert v á s á 
rai ni, ]4 karátos aiany jegy- és köves 
g jfcst. divatos fülföggőt stb. keresse lel 
feiderber let»tv ereket Kcssuth-Lajos-u. 22.

162

m r  Helyi ismeretekkel \ 
bíró s z o r g a l m a s  egyén

hirdetés 
gyűjtésre t
felvétetik, " U i

Cím a kiadchivatalban. |
» ♦ « ♦ *  ♦♦♦♦♦♦♦« i

B út orruk tár  és 
kárpitos i z l e t !

Tisztelettel b. tudiaására hozom a 
nagyérdemű közönségnek, hogy üzletemet
Telehy-u. 24. az. a lá  helyeztem
s a mai kornak megfelelő, iegcsinosabb 
modern stifö bútorokkal rendeztem be.

Raktáron tartok ebéd lő , h a ló szo b a  
L e re t  d e a e se h e t és sz a lo n  (jarni- 
I n i ü k a t  és minden a szakmába vágó 
munkák nálam a

legolcsóbb árban szerezhetők be.
agy hogy már egész Bihaimegye P e l i e y  
búionaktáráról beszél. Úgyszintén minden 
esztergályos munkát saját műhelyemben 
készítek és raktáron tartok.

Teljes tisztelettel 43

P E L L E Y  S Á N D O R ,
btttorraktáros.

/  ..............
Magyar Bank résznénytársaság I
=  Nagyvárad. —

A * Magyar Bank r.-t. t. rész
vényeseit felkérjük, hogyjegy
zett részvényeik után az ese
dékes 20 s z á z a l é k o t

részvényenként 40  koronát,
a 20 l—o

„NAGYVÁRADI NÉPBANK" r.-t.
pénztáránál mielőbb befizetni 
=  szíveskedjenek. ===

i

Nagyvárad, 1907. jan. hó 7, 
Az IOAZGATÓSÁG.

H irdetm én y .
>A G.-zdasági és Iparbank1*
zálogházában (Zöldfa-utca) 
a jövö hó f e b r u á r  első 

felében

árverés lesz.
felkérem a zálogtulajdonoso
kat, hogy tárgyaikat mielőbb 
rendezni szíveskedjék, nehogy 

a zok eladóijának 
32 1—3 Tisztelette!|

A m i g ó Mór ,

TELEPHON 
«6«»* m egfér . 626.

Első Biharmegyei és Nagy-1 
váradi

mőMtorgyár
Ajánlom a legegyszerűbb tói a leg

modernebb kivitelig s e  j á t  g y á r a  ir< I 
b a " késáru it  s z a l o n ,  e b é d l ő ,  
hátó ,  k á v é h á z i  é s  s i á i l o d t i  
b é r e n d e a é s s k e t  a legwolidabb | 

gyári árak makett.
Rajzok, költségvetések kívánatra 

díjmentesen.

26—100 Raktár és iroda: 2
•Giptsc tá:, Sí !Í5» l^molom

m elle tt.
Telepek: K e io ssv é ri-u tca  
é s  Kcpuaia u a -n tc a  t .

B ü c l iJ e r  Idái t un
botorgyáros.

39.

A l k a l m i  c i p ő v á s á r !
Yen szeiercséiik a r.ag \éid tn .ü  kö2öntég szives tu iiin  ácáia hozni, hegy le jfirtC ir.a lb  kivÜBiÜ

női és lé i fi cipőinket, sn̂ - o
K t i j t k  saját g j á i u i l l s u  kéf2ülEek, a  l c g o l c t c h h  i z a h c t i  á i s k  m e l l e t t  á m e i t j n k .

Báli és alkalmi cipőkből
folytonos újdonságok.

Tisztelettel

Nádor Henrik és Társa,
J W j M i  is vidéki fotelül 63. Nafy*foo-tér, Kereskedelmi palota.

■s e "■jg
«a

Egyszeri vásárlás által mindenki meggyőződik

m ily  o lc só n  le h e t  
2r az ú jon n an  m e g n y ílt  ?

arany, eaiisMfczcr fótira-
áruházban  vá sá ro ln i.

Bt (per-tér 2, sz, alatt az emeleten.
( M o J t é T - f é J e  c ! u i r e t f d a  l ö l ö l t . )

1 finom nickei óra 2 frt. ö# ki.
1 fittem acél éra 2 frt. 76 kr.
1 valódi eaffet óra 6 frt. — kr,
1 atan, r.ói óra 12 frt. — kr.
1 arany férfi óra 25 frt. — kr.
1 20 giiffiffift arany (érti lánc 24 üt.

1 35 gimos nőt Lorjeon lánc 41 frt. — kr.
1 4 „ karika aianygySrtl 5 ,  — .
1 3 ,  fejes ,  3 „ 50 ,
1 inga óra ttó  szerkezettel 8 ,  — <
1 üli óra ,  ,  2 ,  50 ’
1 ékresitó óra 1 56 ”

UJ órákért  5  évi jótállás.
Tidéká megrendeléseket pontosan eszközifik, meg nem feleié árat 

viaszacserélek. — Általam javiimt órák és ékszerek, m i n t  a ja k  kerül- 

H«k ki miltielyfmktt, 3 évi jótálláa mellett, ragótörée. esetén is.

H E E B S T  F Ü L Ö P ,
amerikai műér ás és ékszerész.

MN Teááit űrlapot kénri.
ue

C . » Mennyire tndja mindenki, hogy nálam most sokkal olcsóbban vásá- M( ny ££S20r yi leltngyek mirden árban be82*reihefők
t  I f l i H l o m B  .  mjnl ka, hol és mint eddig. Miért ? Ismeri az okát bárki js. ^  --------------------------------

Alkalmi ajándékokat « s | <-
igen twméazeteB, oly álban vásárolhat üzletemben, amint caak akar, mert nálam 1 ruhára skót 
szövet már 98 krtól, 1 lubára angol szövet 2.28 krtól 15 írtig, 1 ágy elébe szőnyeg 27 krtól, ^  ^ 
1 ágyteri ő 78 krtól, 1 férfi puha elejü ing 87 krtól, kézelők 18 kr., gallérok 9 kr., berliner i p  „ 

------ ---------------- -...  ichálok 58 kr.ól feljebb. ................ * ■*" ..... . 1 2

Telcser Mátyás
di.atárb házában.

N a g y v á r a d  és K o l o z s v á r .
Nyomatott La&zky Ármin könyvnyomdájában Nagyváradon. Kiadja az .H őre" hírlapkiadó vállalat.


